CHRIST THE KING CHURCH
COLUMBUS, OHIO
June 25, 2017

Twelfth Sunday in Ordinary Time
Décimo Segundo Domingo del Tiempo Ordinario

Monday, June 26

7:00 a.m. Bobbi Donnelly

Tuesday, June 27 — St. Cyril of Alexandria
7:00 a.m. Sister Pat Britt, O.S.F.

12:00 p.m. Karen Canfield

Wednesday, June 28 — St. Irenaeus

7:00 a.m. The Special Intention of Catherine Uzomba & Family
12:00 p.m. Catherine Clarence Sheehan
Thursday, June 29 - Sts. Peter and Paul
7:00 a.m. Cynthia L. Hanish

12:00 p.m. Mary Ann Claprood

Friday, June 30 — The First Martyrs of the
Holy Roman Church

7:00 a.m. Robert Rizzardi
Saturday, July 1 — St. Junipero Serra

9:00 a.m. The Living and Deceased Members of the
Koltun & Salter Families

Saturday, July 1 - Vigil of the Thirteenth Sunday in
Ordinary Time

4:00 p.m. Mary & John Fitzsimmons
6:00 p.m. Priest Intention
Sunday, July 2 — Thirteenth Sunday in Ordinary Time

8:00 a.m. Bill & Grace Jaques

10:00 a.m. Betty Lund
12:30 p.m. People of the Parish

Registration for 2017-2018 PSR (Parish School of Religion) and
RCIA (Rite of Christian Initiation for Adults) has begun. We ask
that all First through Eighth graders of the parish who do not attend
Catholic school participate in PSR. Adults who would like to receive
Baptism, First Communion, and/or Confirmation in the Church are
strongly encouraged to join the RCIA. Information on PSR and RCIA
will be available in the parish office.

Las inscripciones de Catequesis PSR (Parish School of Religion)
y RICA (Rito de Iniciacién Cristiana para Adultos) ya
comenzaron. Todos los nifios de la parroquia desde primer hasta
octavo grado que no asisten a una escuela catolica deben participar
en PSR. Los adultos que deseen recibir Bautismo, Primera
Comunién, y/o Confirmacion, deben participar en RICA. La
informacién para catequesis y RICA esta disponible en la oficina.

July 1/2
Altar Servers/Monaguillos

4:00 p.m. C. Davis, K. Marshall-Woods

6:00 p.m. Maria Herrera, José Avalos, Anthony Rivas
8:00 a.m. B. Cuahonte

10:00 a.m. A. & A. Igwebuike

12:30 p.m. Monica Gliltron, Brenda Gémez, Alan Garcia

Lectors/Lectores
4:00 p.m. P.Peck 1, B. Simon 2
6:00 p.m. Octavio Mendoza 1, Delmi Gutierrez 2
8:00 a.m. A. Dick 1, C. Cuahonte 2
10:00 a.m. T. lacoboni 1, P. Stuhldreher 2
12:30 p.m. Miriam Garcia 1, Ana Arteaga 2

Eucharistic Ministers/Ministros de Eucaristia
4:00 p.m. Body of Christ: J. Kraner, M. Reda
Blood of Christ: T. Carr, R. Hamilton, M.A. Hollern,
HMSP, M.A. Walters, M.A. Tilley
6:00 p.m. Sangre de Cristo: Ladislao Godinez, Maggie Shea
8:00 a.m. Body of Christ: J. Staber, D. Byrd
Blood of Christ: R. Hamilton, HMSP, D. Marshall,
M. Weger
10:00 a.m. Body of Christ: HMSP, M. Ketcham
Blood of Christ: C. Gayagoy, A. Johnson, K. Laihr,
R. Lustig, M.J. Mayhan,
J.A. Southworth
12:30 p.m. Cuerpo de Cristo: Lisset Mendoza, Leticia Guzman
Sangre de Cristo: M. Chacon, M. Cuevas, M. Andrino
M. y M. Pefia, M. Martinez

Purificator Schedule/Horario de Purificadores
Catalina Maria Gomez
Pick up: Saturday, July 1
Drop off: Saturday, July 8

Offertory Counters/Contadores de la Ofrenda
J. Staber, D. Brannigan, D. Brannigan, S. Ross

Collection/Colecta
June 18, 2017
Envelopes: $7,912.00
Loose: $2,694.52
Online Donations: $2,096.20
Total: $12,702.72
Average Weekly Budget: $10,575.00

Upcoming Special Collection
June 25 — Holy Father (Peter’s Pence)
July 9 — St. Vincent de Paul

Préximas Colectas Especiales
25 de junio — Santo Padre (Colecta de San Pedro)
9 de julio — St. Vincent de Paul

Adoration of the Blessed Sacrament is every Friday from 7:30
a.m. to 6:00 p.m. Please join us on Fridays to adore Jesus for 30 or
60 minutes. We would like to have a minimum of two people for every
hour. If you can commit to a certain time each Friday, please contact
Kelley Selegue at kselegue@yahoo.com or 614-570-8747. (This
event is bilingual.)

La Adoracién del Santisimo Sacramento es cada viernes de 7:30
a 6:00 p.m. Vengan los viernes a adorar a Jesus durante 30 o 60
minutos. Quisiéramos tener al menos dos personas cada hora. Si
pueden comprometerse a cierto tiempo cada viernes, por favor llamen
a Kelley Selegue 614-570-87470 kselegue@yahoo.com. (Este
evento es bilingie.)


mailto:kselegue@yahoo.com
tel:(614)%20570-8747

Weekly Events / Actividades Semanales

Sunday, June 25
5:00 p.m. - Charismatic Group (Church)

Monday, June 26
5:00 p.m. - Vacaciones con Jesus (Assembly Room)

Tuesday, June 27

5:00 p.m. - Vacaciones con Jesus (Assembly Room)
7:00 p.m. - Parish Council (Church Vestibule)

7:00 p.m. - English Choir (Church)

Wednesday, June 28
5:00 p.m. - Vacaciones con Jesus (Assembly Room)
7:00 p.m. - Ensayo del Coro (Church)

Thursday, June 29

10:00 a.m. - Beholding your King (Instruction Room)
5:00 p.m. - Vacaciones con Jesus (Assembly Room)
7:00 p.m. - Beholding your King (Instruction Room)

Friday, June 30
7:30 a.m. - Exposition of the Blessed Sacrament (Church)
5:00 p.m. - Vacaciones con Jesus (Assembly Room)

Saturday, July 1
10:00 a.m. - Vacaciones con Jesus (Assembly Room)
6:00 p.m. - Grupo de Oracion (Assembly Room)

Sunday, July 2
9:00 a.m. - Grupo de Hospitalidad (Vincentian Room)
5:00 p.m. - Charismatic Group (Church)

Monday, July 3- Office Closed
Tuesday, July 4- Office Closed

Wednesday, July 5
7:00 p.m. - Knights of Columbus (Vincentian Room)
7:00 p.m. - Ensayo del Coro (Church)

Thursday, July 6
10:00 a.m. - Beholding your King (Instruction Room)
7:00 p.m. - Beholding your King (Instruction Room)

Friday, July 7
7:30 a.m. - Exposition of the Blessed Sacrament (Church)
9:00 p.m. - Hora Santa para los Inmigrantes

Saturday, July 8
6:00 p.m. - Grupo de Oracion (Assembly Room)

Sunday, July 9
5:00 p.m. - Charismatic Group (Church)

Discover hundreds of Catholic programs, movies, audio
recordings, and e-books at FORMED.org. Sign up free using our
parish code (MTMMG6F). Check it out for free! (This event is bilingual.)

Descubre cientos de programas Catolicos, peliculas, audios y e-
books en FORMED.org. Registrate gratis usando el cédigo de
nuestra parroquia (MTMMG6F). jVisitalo gratis! (Este evento es
bilingte.)

Sacramental Information

Sacrament _of Reconciliation: In both English and Spanish, on
Fridays from 5:00 p.m. to 5:45 p.m. Only in English, on Saturdays
from 3:00 p.m. to 3:30 p.m. Only in Spanish after the 6:00 p.m. Mass
on the first Saturday of the month. Only in Spanish after the 12:30
p.m. Mass on the first Sunday of the month. Or by appointment during
the week.

Baptisms: Please call the office to arrange for date and instructions.

Matrimony: Please contact the office at least six months prior.

Informacién de Sacramentos

Confesiones: En inglés y espafiol, los viernes de 5:00 p.m. a 5:45
p.m. En inglés, los sabados de 3:00 p.m. a 3:30 p.m. En espafiol
después de la misa de 6:00 p.m. el primer sdbado del mes. En
espafiol después de la misa de 12:30 p.m. el primer domingo del mes.
O con cita durante la semana.

Bautizos: Para mas informacion, por favor llamar a la oficina.

Matrimonios: Por favor contactar la oficina por lo menos con seis
meses de anticipacion.

Parish Information

Parish Office Hours: 8:30 a.m. to 4:30 p.m. on Monday through
Thursday. 8:30 a.m. to 12:00 p.m. on Friday. 11:00 a.m. to 12:15 p.m.
and 1:45 p.m. to 2:45 p.m. on Sunday.

Parish Office Phone: 614-237-0401.

Ushers: If you are interested in helping during the Mass by becoming
an usher, please contact the parish office.

St. Vincent de Paul/Bishop Griffin Center: Food, clothing and small
houseware goods are distributed to those in need on the following
days: Wednesdays from 9:00 a.m. to 11:30 a.m.; and Fridays from
2:30 p.m. to 5:00 p.m.

Informacion Parroquial

Horario: 8:30 a.m. a 4:30 p.m. de lunes a jueves. 8:30 a.m. a 12:00
p.m. los viernes. 11:00 a.m. a 12:15 p.m. y 1:45 p.m. a 2:45 p.m. los
domingos.

Teléfono: 614-237-0414.

Quinceafieras: Por favor contactar la oficina con seis meses de
anticipacion.

Presentaciones: Se celebran los sabados durante la misa de las 6:00
p.m. y los domingos durante la misa de las 12:30 p.m. Para mas
informacién contactar la oficina.

Hospitalidad: El Ministerio de Hospitalidad provee el servicio y orden
durante la misa. Para mas informacion contactar a Yuri Arteaga al 735-
0781.

St. Vicente de Paul / Bishop Griffin Center: Provee alimentos, ropa
y articulos para el hogar a los necesitados en los dias siguientes: los
miércoles de 9:00 a.m. a 11:30 a.m.; los viernes 2:30 p.m. a 5:00 p.m.




From the Pastor’s Desk

Let me draw your attention to the Fortnight for Freedom, an annual
initiative of the United States Conference of Catholic Bishops. The
Fortnight runs from June 21 — the vigil of the Feasts of St. John Fisher
and St. Thomas More — to the Fourth of July. (St. John Fisher and St.
Thomas More were martyred in England in the 16th century because
of their Catholic beliefs.) The purpose of the Fortnight is to emphasize
the importance of religious liberty, as well as to shine a light on threats
to such freedom in our country and around the world.

All human beings should be able to practice their faith in accord with
their conscience, and it is entirely unjust for individuals to be forced or
pressured to act in a manner contrary to their beliefs. As Americans,
we are blessed with the First Amendment of the Constitution which
expressly defends religious liberty. But we must constantly be on
guard against attacks on this most cherished freedom, especially as
our culture becomes increasingly secular. It is our duty, furthermore,
to promote freedom of religion in those parts of the world where men
and women are persecuted because of their faith.

While visiting the United States in 2015, Pope Francis spoke
repeatedly on this topic. He said on the South Lawn of the White
House: “American Catholics are committed to building a society which
is truly tolerant and inclusive, to safeguarding the rights of individuals
and communities, and to rejecting every form of unjust discrimination.
With countless other people of good will, they are likewise concerned
that efforts to build a just and wisely ordered society respect their
deepest concerns and their right to religious liberty. That freedom
remains one of America’s most precious possessions. And, as my
brothers, the United States Bishops, have reminded us, all are called
to be vigilant, precisely as good citizens, to preserve and defend that
freedom from everything that would threaten or compromise it.”

In our diocese, we will have a special Mass and Holy Hour for religious
freedom (in English) this Wednesday, June 28, at 5:15 p.m. at Saint
Joseph Cathedral. During this Fortnight for Freedom, let us join with
Catholics throughout the United States in praying and working for the
protection of religious liberty. Itis my hope that our nation (and every
nation) may be a place where people of good will can practice their
faith freely.

May the Lord bless you throughout the week.
Father David Schalk

Answer to last week’s question: St. Aloysius Gonzaga died when he
was only 23-years-old, serving people suffering from the plague.

This week’s question: If June is dedicated to the Sacred Heart, to
which devotion is the month of July dedicated?

The Sisters’ Corner

All children between the ages of 6-11 are invited to participate in
Vacation Bible School from Monday, June 26, to Saturday, July 1. We
will meet from 5:00 p.m. to 8:30 p.m., Monday through Friday, in the
church basement. We will gather on 10:00 a.m. on Saturday. Please
call the convent at 614-884-0637 to register or for additional
information. (This event is in Spanish.)

All young women in the parish between the ages of 16-22 are invited
to attend a leadership retreat the weekend of July 14-16 at the convent
at St. James the Less. The retreat will equip young women to spread
God’'s word to their peers. Please contact the sisters for more
information. (This event is in Spanish.)

All married couples are invited to attend a couple’s retreat titled
“Dinamicas Matrimoniales,” on the weekend of July 29-30. The retreat
will be held in the school gym. For more information and to register,
please contact the sisters. (This event is in Spanish.)

Desde el Escritorio del Parroco

Permitanme dirigir su atencion sobre la Quincena por la Libertad, una
iniciativa anual de la Conferencia de Obispos Catdlicos de los
Estados Unidos. La Quincena es desde el 21 de junio - la vigilia de
las fiestas de San Juan Fisher y Santo Tomas More - al Cuatro de
Julio. (San Juan Fisher y Santo Tomas More fueron martirizados en
Inglaterra en el siglo XVI por sus creencias catoélicas). El proposito de
la Quincena es enfatizar la importancia de la libertad religiosa, e
iluminar las amenazas a esa libertad en nuestro pais y en el mundo.

Todos los seres humanos deberian poder practicar su fe de acuerdo
a su conciencia, y es totalmente injusto forzar a alguien o presionarle
para que actie de manera contraria a sus creencias. Como personas
que viven en los Estados Unidos, tenemos la bendicién de la Primera
Enmienda de la Constitucion que defiende expresamente la libertad
religiosa. Pero debemos estar en guardia contra los ataques a esa
libertad tan preciada, especialmente ahora que nuestra cultura es
cada vez mas secular. Mas aun, es nuestro deber promover la libertad
religiosa en aquellas partes del mundo donde hombres y mujeres son
perseguidos por su fe.

Durante su visita a los Estados Unidos en 2015, el Papa Francisco
habl6 repetidamente sobre este tema. En su discurso en el Jardin Sur
de la Casa Blanca dijo que, "Los catdlicos estadounidenses estan
comprometidos a construir una sociedad que es verdaderamente
tolerante e inclusiva, a salvaguardar los derechos de los individuos y
las comunidades, y a rechazar toda forma de discriminacion injusta.
Con innumerables personas de buena voluntad, les preocupa que los
esfuerzos por construir una sociedad justa y ordenada respeten las
inquietudes més profundas y el derecho a la libertad religiosa. Esa
libertad sigue siendo una de las posesiones mas preciosas de E.U. Y
como me han recordado mis hermanos Obispos de los Estados
Unidos, todos son llamados a ser vigilantes, precisamente como
buenos ciudadanos, para preservar y defender esa libertad de todo lo
gue la amenace o comprometa”.

En nuestra didcesis, tendremos una misa especial y una Hora Santa
por la libertad religiosa (en inglés) este miércoles, 28 de junio, a las
5:15 p.m. En la catedral St. Joseph. Durante esta Quincena por la
Libertad, undmonos con los catélicos de los Estados Unidos para orar
y trabajar por la proteccion de la libertad religiosa. Espero que nuestra
nacion (y toda nacion) pueda ser un lugar donde la gente de buena
voluntad pueda practicar su fe libremente.

Que el Sefior los bendiga durante la semana.
Padre David Schalk

Respuesta a la pregunta pasada: San Alonso Gonzaga muri6 cuando
tenia 23 afios de edad, sirviendo a los que sufrian por la peste.

Pregunta de esta semana: Si junio estd dedicado al Sagrado
Corazon, ¢a cual devocion esta dedicado el mes de julio?

Noticias de las Misioneras

Todos los nifios de entre 6-11 afios estan invitados a participar en Las
Vacaciones con Jesus desde el lunes 26 de junio hasta el sabado 1
de julio. Nos reuniremos de 5:00 p.m. a 8:30 p.m. de lunes a viernes.
El sabado nos reuniremos a las 10:00 a.m. Llamen al convento para
registrarse o para mas informacion. (Este evento es en espafiol).

Invitamos a todas la mujeres jovenes de la parroquia de entre 16-22
afios de edad a un retiro de liderazgo el fin de semana del 14 al 16
de julio en St. James the Less. El retiro equipara a las jovenes para
difundir la Palabra de Dios. Contacte a a las hermanas para mas
informacién. (Este evento es en espafiol).

Invitamos a todas las parejas casadas a las “Dinamicas
Matrimoniales” el fin de semana del 29 al 30 de julio. El retiro seré en
el gimnasio de la escuela. Para mas informacion y para registrarse,
por favor contacte a las hermanas. (Este evento es en espafiol).



Parish News Noticias de la Parroquia

The following parishioners at Bishop Hartley High School were Los siguientes feligreses estuvieron en el Cuadro de Honor en
named to the Honor Roll for the Fourth Quarter: Cassidy Davis, Bishop Hartley en el cuarto trimestre: Cassidy Davis, Saron Eyouel

Saron Eyouel, and Emily Martin. Congratulations and keep up the good and Emily Martin. jFelicidades! Continlien con su buen trabajo.

work!

APPALACHIAN PROJECT: This week youth volunteers and
adult team members from our parish will be working in Scioto
County to repair homes for disadvantaged families. Please pray
for a safe, productive, and spiritually blessed week for all who
volunteer and for all who are served. Thank you for the recent food
collection and all of your support.

Children from age 4 to 7 are invited to participate in the
Children’s Liturgy of the Word during the 12:30 p.m. Mass next
Sunday, July 2. The children will hear the gospel message on a level
they can appreciate and understand. (This event is in Spanish.)

News from the Knights of Columbus: We will have our next blood
drive on Sunday, July 16, from 9:00 a.m. until 2:00 p.m. Sign-ups will
be next weekend and the following weekend. Also, we need help
from the men of the parish. The Knights will be roasting a pig for the
Parish Picnic on July 23, and they need help! Talk to the Knights after
Mass if you can assist! (This event is bilingual.)

The church picnic is right around the corner: Sunday, July 23.
We will be selling a newly designed parish tee shirt this weekend and
next. You'll find the order form in this week’s bulletin. You may put the
completed form with payment in an envelope marked “Tee Shirt
Order” in the church basket, or stop by the vestibule before or after all
Masses this weekend and next. All orders must be submitted by noon
on Wednesday, July 5. Delivery will be the weekend of July 15-16.
You can also pick up your tee shirt on the day of the picnic. (This event
is bilingual.)

Thanks for your pledge to the 2017 Bishop’s Annual Appeal.
Your generosity enables the Diocese of Columbus to continue its work
of Catholic education, caring for the poor, and educating our future
priests. If you prefer, you can make your pledge online at colsdioc.org
or contact Dana in our parish office for assistance. Our parish goal is
$85,800.

All Saints Academy Catholic School

The school continues to grow and flourish thanks to God's grace. Our
enrollment is up for next year and we continue to work on the
facilites. We want to thank those that came to the BREAD
Celebration this past week. There were about 400 people who
participated. This multi-congregational group works for social justice
in our community. We are happy to work with them by hosting their
annual Celebration in our gymnasium.

Outside the Parish

The Church in the United States is having its annual Fortnight for
Freedom from June 21 to July 4. Together, we promote religious
freedom in the U.S. and abroad. During the Fortnight, the Diocese of
Columbus will host a Mass and Holy Hour for Religious Freedom at
St. Joseph Cathedral this Wednesday, June 28, beginning at 5:15
p.m. For more info on the Mass, contact the Cathedral at 614-224-
1295. For more info on the Fortnight for Freedom, visit www.
fortnight4freedom.org. (This event is in English.)

PROYECTO APPALACHIAN: Esta semana, jovenes voluntarios y
un equipo de adultos de nuestra parroquia estaran trabajando en
el Condado de Scioto reparando casas para familias pobres.
Recen por una semana segura, productiva y bendecida
espiritualmente para todos los voluntarios y los que son servidos.
Gracias por la reciente colecta de comida y por todo su apoyo.

Invitamos a todos los nifios de 4 a 7 afios de edad a participar en
la Liturgia de la Palabra para los Nifios durante la misa de 12:30
p.m. el proximo domingo 2 de julio. Los nifios escucharan el
mensaje del Evangelio a un nivel que ellos pueden apreciar y
comprender. (Este evento es en espafiol).

Noticias de los Caballeros de Colén: Tendremos nuestra proxima
donacioén de sangre el domingo, 16 de julio, de 9:00a.m. a 2:00 p.m.
Las inscripciones seran los dos fines de semana siguientes. Ademas,
necesitamos la ayuda de los hombres de la parroquia. Los Caballeros
asaran un cerdo para el Picnic Parroquial el 23 de julio, jy necesitan
ayuda! jHabla con los Caballeros después de Misa si puedes ayudar!
(Este evento es bilingle).

El picnic de la iglesia esta a la vuelta de la esquina: es el
domingo, 23 de julio. Estaremos vendiendo una camiseta recién
disefiada de la parroquia este fin de semanay el proximo. Encontrara
el formulario para ordenarla en el boletin de esta semana. Llenan la
forma con el pago y pénganlo en un sobre que diga "Tee Shirt Order"
en la canastilla de la colecta. También pueden pasar por el vestibulo
antes o después de todas las misas este fin de semanay el siguiente.
Todas las 6rdenes deben ser recibidas antes del mediodia del
miércoles 5 de julio. La entrega serd el fin de semana del 15 al 16 de
julio. También puede recoger su camiseta el dia del picnic. (Este
evento es bilingle.)

Gracias por sus compromisos a la Campafia Anual del Obispo
2017. Su generosidad le permite a la Diécesis de Columbus continuar
su trabado de educacién catdlica, cuidado de los pobres, y educar
nuestros futuros sacerdotes. Si usted prefiere, puede hacer su
compromiso online en colsdioc.org o contacte a Dana en nuestra
oficina parroquial para ayuda. Nuestra meta parroquial es $85,800.

Escuela Catélica All Saints Academy

La escuela sigue creciendo y floreciendo gracias a la gracia de Dios.
Nuestras inscripciones estan llenas para el siguiente afio escolar y
seguimos trabajando en el edificio. Agradecemos a los que vinieron a
la celebracion de BREAD el fin de semana pasado. Hubo 400
personas. Este grupo multi-congregacional trabaja por la justicia
social en nuestra comunidad. Nos alegra trabajar con ellos teniendo
su celebracion anual en nuestro gimnasio.

Fuera de la Parroquia

La Iglesia en los Estados Unidos tiene su Quincena annual por
la Libertad del 21 de junio al 4 de julio. Juntos, promovemos la
libertad religiosa en E.U y en el mundo. Durante la Quincena, la
Didcesis de Columbus tendra una Misa y Hora Santa para la Libertad
Religiosa en la Catedral St. Joseph este miércoles 28 de junio, a
partir de las 5:15 p.m. Para mas informacién sobre la Misa,
comuniquese con la Catedral al 614-224-1295. Para mas informacion
sobre la Quincena por la Libertad, visite www. Fortnight4freedom.org.
(Este evento es en inglés.)






